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for the first time, are rndrcated by a lk m rhe !efr -h
corner. i

~ GOVERNMENT NOTICES.

Alle Prokiamas:es Goewerments~ en Algemene. Kennisgewings,

wat vir die eerste ‘maal gepubz':seer wm*d ;.s in die lmker bohoek
cmet 'n i#z gemerk ¢ .

_GQE-WERMENTSKEN‘Na-s-c;e‘wmc;s. |

The fo]low‘mg Government Notlces are publ shed for

. general information::— -
T o D-EPARIMENT;_ OF _’ngd@;i;_‘-

% No. 2294.] - [18 Novem

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT 1937. ;-

- BUILDING I'NDUST:RY,- PORT ELIZABETH.
I JOHANﬁES DE KLERK, Mi'nist’ef of Laboﬁ-r, do hefeby; /
-eigk_t of
lare that
appears

(a) in terms of sub-section (1) of seeﬂon forr)
the Industrial Conciliation Act, 1937, dec
all the provisions of the Agreement which
in the Schedule hereto and which relates to the
Building Industry, shall be binding from| the first
Monday after the date of publication of this notice
and for the period ending six months from the
said first Monday upon the ¢ employer’s organisation
‘and the trade unions which entered' into

- Agreement and upon the employers and ¢
who are members of that- orgamsataon
unions; :

mployees’
or those

(b) in terms of sub.—section 2) .Of sec_tiﬁn foriy-eight of |
the said Act, declare that the provisions contained
in clauses 2, 3 and 5 to 7 (inclusive) and 9 of

“the said Agresment shall be binding from the first
Monday after the date of publication of this notice
and for the period ending six months from the said
first Monday upon the other employers and
employees engaged or employed in the said industry

"in the Magisterial District of Port Elizabeth; and

(c) in terms of sub-szction (4) of section foriy-eight of
the said Act, declare that in the magisteria] District
of Port Elizabeth and from the first Mon day after
‘the date of publleatlon of this notice and for the
penod_ ending six months from the said first Mon-
day, the provisions contained in clauses 2, 3, 6, 7
and 9 of the said Agreement shall mutatis
apply in respect of such persons in the said industry |
as are not included in the definition of the expres-

sion employee contained in section one of the

sand Act ; s e ey L
1. DE KLERK o

Mm:ster of L’abour.

"A—l331'9'_5'“_”__ o

ber 1955. | -

the $aid |

nutandis |

Onderstaande GoewennentskmmsgeWihg's word  vir

algemene mhgt.mg gepubhseer =

DEPARTEMENT VA \l ARBEID

* No. 2294 ] _ [18 N0vember 1955
NYWERHEID-VERSOENI‘\IGSWET 19317,

o "'Z-EQi.TNYWE-R-H'EiD, PORT ELIZABETH. -+ -

- Ek JOHANNES DE KLERK Mnmster van Arbeld verklaar
hlerby—- i i '

(a) kragtens subartnkel (1) van artikel agi-en-veertig van
die Nywerheid-versoeningswet, 1937, dat al die
bepalings van die Ooreenkoms wat in die Bylae
hierby verskyn en op die Bounywerheid betrekking
het, van die eerstc Maandag na die datum van

- publikasie van hierdie kennisgewing af en vir die
iydperk wat ses’ maande van genoemde ¢erste
- Maandag af eindig, bindend is vir die werkgewers-
organisasic en die vakverenigings wat genoemde
Qoreenkoms aangegaan het ‘en vir die werngewas
- en werknemers wat lede van daardie orgamsasw "
of daardie verenigings is; 2 F

- (b) kragtens subartikel (2) van amkel agr en-veemg van

genoemde Wet, dat die bepalings in klousules 2,

'3 en 5 tot en met 7 en 9 van genoemde Ooreen-

koms vervat, van die eerste Maandag na die datum

* van publikasie van hierdic kennisgewing af en vir

die tydperk wat ses maande van genoemde eerste

Maandag af eindig, bindend is vir die ander werk-

gewers en werknemers betrokke by of in diens in'

genoemde:  nywerheid - in dle m"lPﬁStt‘a"ltadIStIIk
Port Elizabeth; en

(c) kragtens subartikel (4) van artikel agi- en-veerrsg van
genoemde. Wet, dat die bepalings in kiousules 2, 3,
6, 7 en 9 van genoemde Ooreenkoms vervaf, van
die eerste Maandag na die datum van publikasie
van hierdie kennisgewing af en vir die tydperk wat -
ses maande van genoemde eerste Maandag af
eindig, in die Magistraatsdistrik Port Elizabeth

- mutatis mutandis van toepassing is ten opsigte van
‘persone in genoemde nywerheid wat nie by die
_woordomskrywmg van die uitdrukking ,, werk-
nemer ”, vervat in artikel een van genoemde Wet
' mgeslult is nie. ¥

J. DE KLERK
Mmlster van. Arbeld
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SCHEDULE.

‘ INDUSTRIAL COUNCIL, FOR THE BUILDING INDUST RY;
E “PORT ELIZABETH:.

Rl AGREEMENI’

in accordance wnh the prowswns of 'the Industnal Concﬂ‘atlon

Act, No. 36 of 1937 made and entered into by and. between
Port’ Ellzabeth Master Budders and Alhed ‘Trades’ Assoelatlon

'(heremafter refe1red to as the * employers ”'or the

employers
organmatlon )y of the one palt and the ;

Amalgamated Society of Woodworkers of Sonth Afnca,
Amalgamated Union of ‘Building T{ade Workers of South Africa,
~ Operative Plurﬁbers’ Assb'éiation of Port Elizabeth,

Souﬂl Afncan Electrical workers’ Assocnatwn,

e

‘(heremafter referred to ds the employées

of the other part,

trade um{ms 2y

being parties to the Industrial Council for the Building Industry,

- Port Eltzabeth

1 PrR[on OoF OPERATION OF- AGREEME\]T

This Agreement sha.ll come into force on such date as may be

determined by the Minister of Labour, and shall remain in force

for a period. of six months: from that date or for such period as,

may be determined by him. . o

2 SCOPE OF Appue.moN OF AGREEMEN‘[‘

1) The (erms of th]s Agreement shall be observed in thej
Magisterial District of Port Elizabeth by all employers and:
employees in the building industry who are members of the

employers’ ofganisation and the trade’ unions, respectively, and
for whom wages are prescribed -in clause 4 (as amended by clause
6 of this Agreement) of the Agreement published under Govern-

ment Notice No. 1753, dated the 14th August, 1953 (hereinafter

.. referred to as _the * Mam Agreement * ), provided that—-

2) notwnmstandmg the provisions of sub-clause (l}—

(a) the terms shall apply to apprentices only in so far as ihey'
. . are mot inconsistent with the: provisions of the Apprentice-
sh1p Act, or any contract entered into.or any condmons,

fixed thereunder,

(b) the terms’ shall not apply to persons engaged in the erection,
: mamtenance ‘repair or alteratmns on farms of—j

(1) dwelling- houses at'a cost of less than £2 000

sused excluswely for farming purposes;

(c} the terms shall not apply to admmlstratwc or clencal.

_ employees

d} the terms’ shall’ apply o' trainees under the Tlammg of

UArtisans tAct, 1951 (Act No: 38 of 1951); only in-so far

- Act or any conditions fixed thereunder.

3 GENER:\L PRO\/I'%IONS

The prowsmns contained in clauses 3 to 17 (inclusive), 19 to’
26 and 28 to 30 (inclusive) of the Main:

_~-21 (inclugive), 24,
. Agreement, as amended by clauses 6, 7, 8 and. 9 of this Agree-

ment, shall apply to all employers and employees, provided that
"clauses 12 and 13 of the Main Agreement. shall not apply to
“employees for whom wages are prescribed in clause 4 (1) (a) (i),

(i), (v) or (x} thereof. as amended by clause 6 of this Agreement.

4, SPEcmL PROVISIONS

The prov;s:cms contained in clauses 25 and 27 of the Main
Agreement ghall apply to all employers and employees; provided

_that clause 27 of the Main Agreement shall’ not apply to.

"employees for whom wages are prescribed in clause 4 (1) (a) (i),
(ii), (v} or (x) -thereof, as amended by clause 6 of this Agreement.

5. PURTHER "SPECIAL PROVISIONS.

~ The provisions contained in clauses 18, 22 and 23 of the Main.

iAgreement shall apply to all employers and employees,
2 i -

‘as ‘they - are. mot 1nconsistent: with the provisions of that-

(u) all othér bu{ldmgs 1rrespectlve of cost, used or to be |

: by OOREEENKOM? e, |G
kragtens die bepalings van die Nywerheld Yersoenmgswet No. 36|
van 1937, gesluit en aangegaan deur en tussen die . b |
Port Ellzabeth Master Butlders aad Alhed Trades As‘som Itmn

BYLAE.

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BOUNYWERHE[D ;
E PORT ELIZABETH.

genoem, aan die een kant, en die e

(h|eronde1 clle ',, werkgewers ™ of dle » werkgewemcrgamsa:me
Amalgamated Soci ety of Woodworkers of South "Africa, I
|

Amalgamated Umon of Bmldmg Trade Workers of South Aflnca,
Operative _'Plumbers Assomatron of_ Port E.hzabeth l
Seuth IAfri.ca.n .E-lectrical Werke_m‘ ; A'séoc.ietien, .
(htewnder d{e .» werknemers of die ,, vakverenigings 7 genclem),l
aan die ander kant, ST g

wat die partye is by die! Nywerhe.dsraad ’\’11‘ Jdie Bounywerheid,-
Port Ehzabeth :

1. GELDIGHEIDSDUUR wvanN QOREENKOMS.

‘Hierdie Qoreenkoms tree in werking op sodanige datum:
deur die Minister van Arbeid bepaal word en biy van krag
tydperk van ses maande van daardie datum af,- of Vir so
tydperk as' wat deur hom vasgestel kan word. = *

wat|
wr_ ‘n |
anige|

2. BESTEK VAN TOEPASSING VAN OOREENKOMS,

(1) Die’ bepalings' van hierdie Ooreenkoms moet in die magl-
straatsdisirik Port Elizabeth nagekom word deur alle werkgewers
en werknemers in die Bounywerheid wat onderskeidelik ledz| van
die werkgewersorganisasie en die vakverenigings is, en vir| wie
lone voorgeskryf word in klousule 4 (soos gewysig by klousule
6 van hierdie Ooreenkoms) van die QOoreenkoms wat by Gaoewer-
mentskennisgewing No, 1753 van. 14 Augustus 1953 (hieconder

die ,, Hoofcoreenkoms ” genoem), gepubliseer is; met died | ver-
stande dat— : : ’ |
(2) ondanks die bepalings van subklousule ("1)—.'
{a) die bepalings slegs _01.3' val;'leel.'liﬁge”va'n toepassiﬁg s vir

sover dit-nie met die bepalings van die Wet op Vakleer-
linge, of met enige kontrak wat ingevolge daarvan |aan-
gegaan of vomwaardes mge\olge daarvan vasgestzl, in
© . stryd is nie;

thr

L] dle bepalmgs nie: van toepassmg 1s me op perscme vat in|
d;ens is om— |
- (i) woonhuise teen. n. l\oste van mmder as £2, 000

{11) alle ander geboue ongeag die koste, wat unslmtllk vir
5 o boerderydoelemde:, gebruik word of sal gebrulk word;
2 op te rig, te on&erhou ie herstel of fe verbou me,

1]
(©) die bepalmgs nie van toepassmg s .op admmlsuat;evie of
klerklike werknemers nie; i

(d) die bepalings van toepassing is op kwekelinge mgevolre die
- Wet .op Opleiding van Ambagsmanne, 1951 (Wet No. 38
van 1951), slegs vir sover dit ‘nie metl die bepalings: van
genc:emde Wet of met emge voorwaardes. mgevolge daar-
van vasgestel, in stryd is_ mie. : X

3. ALGEMENE BEPAL[‘\]GS !
Dle bepaimus wat in Klousules 3 tot en met 17,719 fot ep met
21 24, 26 en 28 tot en met 30 van die Hoofooreenkoms 8008/

‘gewysig by Klousules 6, 7, 8 en 9 van hierdie Ooreenkoins vervat] -

word, is van toepassmg op alle werkgewers en ‘werknemers; met!
dien verstande dat klousules 12 en 13 van die Hoofooreenkoms
nie van toepassing is nie op werknemers vir wie lone voor g=skryf
word in klousule 4 (1) (a) (D), (i}, (v) of (x). daarvan S00S g WYSIS
by klousule 6 van h:erdle Ooreenkoms :

‘4, SPESIALE BEPALINGS.

Dle bepalmgs _wat in klousules 25 en 27 van die Hoof-
ocoreenkoms vervat word, is van toepassing op alle werkgewers

“en werknemers; et dien verstande dat klousule 27 van die Hoof-|

ooreenkoms nie van toepassing is nie op werknemers vir wie lone) -
-voergeskryf word in klousule 4 (1) (@) (D), Gi), (v) of (x) daawan, :
5008 gewys1g by klousule 6 van. h1erd1e Ooreenkoms

5. VERDERB SPESIALE BEPALINGS: 3 i
Die bepalmgs wat in klousules 18, 22 en 23 van die [Hoof-

‘ooreenkoms vervat word, is van toepassing op-alle werkgewersl

en werknemera. _
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6 WAGES.

Clause 4 of the Main Agreement i hereby amended by the

" deletion of ‘sub-clause 1 {a) thereof and the subsntuﬂon therefor
of ‘the following:— "

(1) (@) No* emplqyer sha[l pay and no . employee shall

accept wages at rates .lower than. the following during the
. period of operation, of this Agreement read wnh the

~ remaining prowslons -of thts clause :—

I_’er_.Ho_w

S e S ; s. d.

(i) Unskilled labourers. . .x.v.: .. 0 9
(i:} Semi-skilled labourers, i 1 7

(iii) Journevimen in pamtmg, french pohshmg and %

: glazing trades. ;... . S T e 3 3
(iv) Journeymen in all other trades.;...._.....". e o B
(v) Drivers of me-:hameal vehicles of a pay]oad of—

under 6,000 lb ......... . - 3 I N 1. 6
6,000 165 5t SN 2 M 17
over 6,000 1b. but not exceedmg 10, 090 ib 2.0
over 106,000 1b. but not exceeding 14,000 1b. -~ 2 3

(vi). Apprentices..... T Ba‘;lc wages as. prescnbed in
- R Govern ment  Notice © No. -
1515 of 23rd July, 1948, as.
i amended from time to time.
(vn) Mmors in ai! trades.. vaie - E1, 8s. per week.

Shall be paid at rates not less

{viii)- Porem\en A

H @ v, -~ o =
“'Shall be paid at rates not lass
than those prescribed for

" (ix) General foremien:

(1) (@) (v),

(x): Watchmen. .. 40s.

B s

- allowance), .

(aa) The ordmary hours of work of a watchman. shall not:

., exceed 14 hours per shift per day for a six- -day week.
(bb) In the event of a lesser number of hours being

"worked than prescribed in (aa):above, the rate per “week

- shall ‘be reduced pro rata, '

) (cr:) The agreement conditions relatmg to “hours of work,

overtime and payment for work .on Sundays and  certain
- public-holidays and shiftwork, shall. not apply to this class
cof employee ) _ _ >

el HDURQ OF WORK.

Clanse 10 of the Main 'Agreement is hcreby amended by the

deletion of sub-clauses (1) and (2) thereof and the substitution
therefor of the following:— _
(1) The” o'rdi'rléir'y hours of work shall not™ exceed—

-the -case - of - semi-skilled - unskilled

- (@) in labourers,

.. hours per week;

tb} in“the case’of all’ ‘other employeee {other than watch4 15

© men)—40-hours per week,

(2} Sub}ect to the prowszons of clause 11 of the Maln Agree- '

ment and of sub-clause (3) of this clause, an employer

shall not require or, allow .an employee. to work, and an.. Y

. employee shall not work at times other. than —

(a} In the case of semi-skilled  labourers,
labourers and drivers of mechanical vehicles— |

Monday to Thursday: 7.50 am, to 5 1{) ‘pamiy
Friday: 7.50 a.m, to 530 p.m.

.+« provided that in every . period a lunch interval
' g observed from 12.50 p.m. to ‘1.50 p.m.

5) In

- Monday to Frlday 8 a.m. to 5 p.m,

- provided that in ‘every -period ‘a lunch interval
is observed from 1 p.m. to 2 p.m.; provided further
that with the prior consent of the Council

the case of -all .other- employees—

B employeés may be:allowed to do emeroency work -

“or essential work on Saturdays—

" (i) in. the case of semi-skilled ' and unsmled
labourers, not earlier than 7.50 a.m. and
not later, than 12.10 p.m.;

“(ii) in the ‘case of ‘all other employees, not carlier |

than 8 a.m. and not later than 12 noon;.

such work. done on Saturdays shall be paid for at

. the rates prescnbed in clause Il @ (b) of, the Main -

Agreement_

than those prescrlbecl for
joarneymen ‘in sub-clause

Joumeymen ‘in sub-clause |

per 6-day week (plus
statutory cost of living

labourers and: drivers of mechamcal vehicles—da2 i

~unskilled |

on condition that the employecs shall be allowed
within the next five working days an equivalent |
‘number of ‘working ‘hours ‘off, or ‘altérnatively. that | .

Klousule 4 van die Hoofooreenkoms word hierby gewysig deur
die skrapping van'- subkloosule 1 {a) daarvan en dle vervangmg
-daarvan deur die volgende:—' + . :

(1) (@) Gedurende die tydperk waarin hxerdre Ooreenkome

- gelees: met die oorblywende bepalings van hierdie - klousule,_
‘van krag is, .mag geen werkgewer lone: betaal en geen werk-
‘nemer lone: aanneem teen: tar;ewe wat” laer as die volgende

is nie:— :
= ; " . Per uur.,
: ; - s. .d.

(i) Ongeskoolde arbeiders.........ooovviuiinin. s 009
"-(ii). Halfgeskoolde arbeiders...........0.....0.. S B siite
(m) Vakmanne in die bedrywe slcﬂdem'erk verms- L

- T werkoen TURE NSt ol cre de dhyeanands can A T
(iv): Vakmanne in alle ander bedrywe ...... tmaiil A
- (v) Drywersvan megamese voertuze met loom.fra e _
van— T :
mmderasGDDOlb ........ 1.6
18 es e i s ; i
meer as 6 009 lb maar me meer as 10 000 ]b !
............................... 279
mee1 as 10 4003 lb maarm« meer as 14 00311) :
) Hieusrsinai, R e e et #2043
Avi) "'Vakleerlmge. Slspeeiiiaedl Bastese lone soos voorgeskryf

in'  Goewérmeniskennis-

gewing No. 1515 van 23

Julic 1948, soos van tyd
) tot tyd gewysig.

(vu) Mmderjariges mallebedrywe £1. 8s. per week. -

% (vul) Voormanne‘.‘._ ........... Moet besoldig word volgens
' tariewe wat nie:minder is as

dié vir vakmanpe in sub-
~klousule (1) (&) (iv) voor-

““geskryf nie.

Moet -besoldig word yolgens
tariewe wat nie mmder id'as
di¢ vir vakmanne in sub-
klousule (1) (a) (iv) voor-

. geskiyf hie.

405._ per week van ses dae

* (plus wetlike lewenskoste-
toelae)
. (aa) n Wag 'se gewone werkure mag nie 14 uur per skof
per dag in 'n sesdaagse week oorskry nie.

~ (bb)-Ingeval-daar minder ure gewerk word, as wat in (aa}-

hierbo vomgeskryf is, moet die arlef per week pro’ rata ver-

minder word, -

(cc) Die bepalings - van - die Ooreenkoms ‘met betrekkmg
tot’ werkure, -eortyd en besoldiging -vir werk -op- Sondae en
-sekere openbare vakansiedae, en vir skofwerk, . nie van
toepassmg op hierdie. klas werknemel nie,

. .+ (ix) Algemene voormanre......

(‘c} Wagte‘ SR ... S

7. WERKURE e
Klousule 10 :van die Hoofooreenkoms werd hielby gewysug
deur die skrapping van -subklousules (1) en (2) en die ver-
vanging daarvan deur die volgende:—

.. (1) Die gewone werkure mag nie—

(a) in die geval van haIfgesLoolde arbelders ongeskoolde
arbeiders en drywers van meganiese voertuie; 42 uur
per week oorskry nie;

- (b)in: die geval van alle ander werknemers (uttgesonderd

2 wagte) 40:uur per. week oorskry’nie.

{2) Behoudens dle bebalirigs van klousule 11 van dle Hoof-
_ooreenkoms en van subL ousule (3) van hlerdie klousule
mag 'n werkgewer nie 'n werknemer verplig of toe[aat
om op ander tye as die voigende te werk nie, en;’n

- werknemer, mag ni¢: op ander -tye as die vo]gende werk
nie:—

(@) In die geval van halfgeskoolde arbeiders, ongeskoo]de
arbeiders en drywers van meganiese voertuie—

Maandag - tot Donderdag: 7.50 ymo tot 5.10 nm,
Vrydag: 7.50 vm. tot 5.30 nm.;

met dien verstande dat daar in elke wdperk n
onderbrekmg vir middagete vam ]2 50 vm. tot 150
nm. in ag geneem word.

die-geval van alle ander werknemers—
Maandag tot Vrydag: 8§ vm. tot 5 nm.;

met dien verstande” dat” daar in elke tyvdperk 'mn
onderbrekmg vir middagete van 1 nm. tot 2 nm.
in ag geneem word; en voorts met dien verstande
dat, na . verkryging van die foestemming -van die
Raad werknemers toegelaat kan word om nood-

‘werk of essensigle werk op Saterdae te verrig—
(i) in die geval van halfgeskoolde en onge-
: skoolde arbeiders, nie vrioegr as 7.50 wvm.

ROl Ca ‘% . 'en nie latér as 12.10 am, nie;
(i) in die geval van alle ander werknemers,. nie
. vroeér as § vm, nie on nie later as 12-uur
.middag nie;.

mits die werknemers gedurends: die daaropvolgende

(b) In

of anders, mits vir sodanige. werk wat op Saterdae
verrig is, betaal word teen tariewe wat in klousule
11 (2) (b) van dic Hoofooreenkoms -voorgeskryf is.

B

~vyf ‘werkdae ‘n- gelyke getal” werkure vryaf onivang, .
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8. ENGAGEMENT OF EMPLOYEES.

: Clause 27 of ‘the Main Agreement is hereby amended by the

 addition of the. following new sub-clause (6):—

-{6) Provided that his clause shall ' not apply to the
employment of ‘any employee who, in the opinion of the

Minister has  good cause. for obje"t ng- to- beeommg or

rema ming a» member of the Union concerned.

9. ANNUAL.LEAVE aND Pamd PUBLIC HOLIDAYS.
Clause 29 of the Main Agreement is hereby amended by the

deletmn of the following paw,graph of sub-clause (1) thereof : —

Every: employer shall - grant- and every e'nployee shall
take leave begmnmg at the normal stopping fime on the
17th December,” 1953, and the -16th December, 1954, and

ending 4t the noimal starting time on the 4th January,_-

: 1954; and the 3rd January, 1955, respectively, except .
-and the . substltution lherefar of the following new palaglaph e

Every employer, shall grant and every, employee- shall take

- Jeave beginning -at -the normal stopping time on the 22nd
December, 1955, and ending at the norma] qtartmg time
"_on the 9th January, 1956 except

- ‘?th day of OCtober, 1955. .
: F. G: BLACK,
Chalrman of the Council.

5 S ohl "BARWOOD,

R, VAN, DER 'MERWE,
Secr'etary. of the Council..

* No. 2295] by 2 November 1955 '

FACT! ORIES, MACHINERY AND BUILDING WORK
: ACT 1941. -

BUILDING INDUST RY, PDRT EL]ZABETH

1, JOHANNES DE KLERK, M-ln-lster of Labour, hereby in

- terms of sub-section (1) of section twenty-two of the Fac-
tories, Machinery and Building Work Act, 1941, declare
the provisions of the Agreement and notice relating to the
Building Industry, Port Elizabeth, published under Govern-
‘ment Notice No. 2294 of the 18th November, 1955, to be
not less favourable to the persons whose hours of work
are regulated thereby than the relatwe provnsmns of the

said Act.
4l DE KLERK,
Minister of Labour.

Vlce-Chalrman of the Counell;

igned at 'Port Elizabeth, on behalf of the partles on - the_

. 8. INDIENSNEMING VAN WERKNEMERS,

Klousule 27 van die. Eoofooreenkoms word hierby . gewysig
deur die byvoeging van die volgende nuwe subklousule (6):—

. (6) Met dien verstande dat hierdie klousule nie van toe-
passing is ap emge werknemer wat’ volgens die mening van
die Mmlsfer gocie rede het om daarteen beswaar te maak -

.om ’'n id van die betrokke Unie te word of te bly nie.

9 JAARLIKSE VERLOF EN BESOLDIGDE (}PENBARE VAK_ANS]EDAE

Klousule 29 van die Hoofooreenkoms word hlerby gewysig
deur die skrapping van subklousule (1) daaivau TR

Elke werkgewer moet verlof toestaan:en elke werkuemer

moet "verlof neem wat begin op die gewone sluitingsiyd op
- 17 Desember 1953 en-16° Desember 1934, ‘en wat op die
- gewone begintyd, onderskeldehk 4 Januarie 1954 en 3
~ Jannarie 1935 eindig, uitgesonderd .

en d:e vervanging daarvan deur die volgende nuwe’ paragraaf —

EBlke werkgewer moet verlof toestaan en elke ‘werknemer

moet verlof neem wat begin op die gewone sliutingstyd op

.22 Desember 1955 en wat eindig op dle gewone begmtyd

op 9 ]anuarle 1956 urtgesonderd
Namens die partye op hede die 7de dag van Oktober 1955 -
in Port Bllzabeth ondelteken '
- F. G. BLACK,
Voorsnter van dle Raad

Ondervoorsnter' van die 'Raad.. "
©R., VAN DER MERWE, .
i Si:kfretar'is' -'_v'an i .d.i'f.: .R.E'.i'é.'d.'

$No 2295] .~ [18 November 1955

WET OP FABRIEKE, 'MASJINERIE EN BOUWERK,
1941 .

BOUNYWERHEID PORT ELIZABET H
Ek, JOHANNES DE KLERK Mm;ster van Arbeld hancle--
lende ingevolge subartikel (1) van artikel twee-en-twintig
van die Wet op Fabricke, Masjineric en Bouwerk, 1941,
verklaar hierby dat die bepalings van die Ooreenkoms en
kennisgewing in verband met die Bounywerheid, Port -
Elizabeth, gepubliseer by Goewermentskennisgewing No,
2294 van 18 November 1955, vir die persone wie se werk-
ure daarby gereEl word,-nie minder gunstig as dle ooreen-
_stemmende bepahngs van genoemde Wet is nie.” :
: . J. DE KLERK,
Minister van. Arbeld
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